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Bedienungsanleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Fontastic® -Lautsprecher „SoulVib“ entschieden haben.
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig und beachten Sie die Sicherheitshinweise.

Verpackungsinhalt:
• Drahtloser Lautsprecher Fontastic® SoulVib
• USB Typ-C Kabel
• Bedienungsanleitung

Übersicht
1. Gummi-Ummantelung
2. Lautsprecher
3. Abdeckung der Anschlüsse
4. TF-Kartensteckplatz
5. USB-Typ-C Ladeanschluss 
6. Ein/Aus-Taste / Play-Pause-Taste
7. Bluetooth-Taste
8. Modus-Taste

9. Lautstärke+/nächster Titel
10. Lautstärke-/vorheriger Titel
11. Status-LED
12. Akkustand-Anzeige
13. Batteriefach
14. Handschlaufe
15. Bassreflex-Öffnung



D

3

Inbetriebnahme
Laden des Akkus
Öffnen Sie die Abdeckung (3) um an die Anschlüsse zu gelangen. Verbinden Sie ein Ladegerät (nicht im Lieferumfang 
enthalten) mit dem USB-Type-C® Anschluss (5). Der Ladevorgang beginnt. Die LEDs der Akkustand-Anzeige (12) blinken 
während des Ladevorgangs. 
Jede der vier Lade-LEDs steht für 25% Kapazität. Bei vollständiger Ladung leuchten alle vier blauen LEDs dauerhaft. 
Der Ladevorgang ist beendet. Trennen Sie nun den Lausprecher vom Ladegerät.

  Netzteil nicht enthalten. Die vom Ladegerät gelieferte Leistung muss zwischen mindestens 5 Watt und
               maximal 10 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen

HINWEIS: Laden Sie das SoulAir vor der ersten Inbetriebnahme vollständig auf.

HINWEIS: Das Produkt kann während der Aufladung genutzt werden. 

HINWEIS: Dieses Produkt darf nicht über den USB-Anschluss von Notebooks etc. geladen werden. 
Nur eine geeignete USB-Stromversorgung darf für das Aufladen des Akkus verwendet werden.

Produkt ein/ausschalten
Einschalten: Drücken und halten Sie die Ein/Aus-Taste  für ca. 3 Sekunden. Das Gerät schaltet sich ein. 
Ein Akustisches Signal ertönt und Status LED (7) blinkt blau. Die Akkustand-LED zeigt den aktuellen Ladestand an.

Ausschalten: Zum Ausschalten drücken und halten Sie die Ein/Aus-Taste  für ca. 3 Sekunden. 
Ein Akustisches Signal ertönt und das Gerät schaltet sich aus.

Koppeln
Der Lautsprecher muss mit einem Bluetooth® Gerät gekoppelt werden, um Audiodateien kabellos zu 
übertragen und auszugeben.

1. Schalten Sie den Lautsprecher ein, das Gerät befindet sich direkt BT-Modus. Suchen Sie mit Ihrem Bluetooth® Gerät,  
    von dem die Audiodateien abgespielt werden sollen nach Bluetooth® Audiogeräten (Bluetooth® auf Audioquelle muss  
    aktiviert sein).
2. Wählen Sie den Lautsprecher „SoulVib“ aus der Liste gefundener Geräte aus und bestätigen Sie die Verbindung.
    Ihr Gerät ist nun mit dem Lautsprecher Fontastic® SoulVib gekoppelt. Zur Bestätigung ertönt akustisches Signal.
    Die Bluetooth-Anzeige hört auf zu blinken und leuchtet dauerhaft blau. Starten Sie den Musik-Player Ihres
    Smartphones. Der Lautsprecher gibt die ausgewählte Musik wieder.
3. Zum Deaktivieren einer Bluetooth®-Verbindung drücken Sie die Bluetooth-Taste  für 2 Sekunden. Zur Bestätigung  
    ertönt ein akustisches Signal. Anschließend können andere Bluetooth-Geräte den Lautsprecher finden und sich mit 
    ihm verbinden.
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Hinweis: Nachdem ein Gerät erfolgreich gekoppelt wurde, verbindet sich der Lautsprecher bei der nächsten Ver-
wendung automatisch mit dem zuletzt gekoppelten Gerät. 
Das Produkt kann jeweils nur mit einem Bluetooth-Gerät verbunden werden.

Falls Sie nicht sicher sind, wie das Pairing bei Ihrem Bluetooth®-Gerät funktioniert, schauen Sie bitte in der 
Bedienungsanleitung des Gerätes nach. Bei Nutzung eines Bluetooth®-Gerätes ohne Display, dieses in den 
Pairing- bzw. Verbindungs-Modus schalten und einige Sekunden warten, bis die Verbindung mit dem SoulVib
hergestellt wurde.

Musiksteuerung (BT-Modus, TF-Kartenmodus)
Hinweis: Für das drahtlose Musikstreaming muss die Audioquelle das A2DP und AVRCP Profil unterstützen, 
um Musik über den SoulVib wiederzugeben und zu steuern.

Musiksteuerung 
Um Musik abzuspielen oder zu stoppen, drücken Sie kurz die Start/Stopp-Taste .

Um zum nächsten Titel zu springen, drücken Sie kurz die Vorheriger Titel-Taste .

Um zum vorherigen Titel zu springen, Halten Sie die Taste  gedrückt, bis die Wiedergabe des aktuellen Titels zurück 
zum Anfang springt. Anschließend muss die Taste kurz losgelassen und dann erneut gedrückt gehalten werden. 
Der vorherige Titel wird abgespielt.

Musik von einer TF-Karte wiedergeben
Stecken Sie eine TF-Speicherkarte in den TF-Steckplatz (4) des Produkts, bis die Karte einrastet. 
Die Audiodateien müssen direkt auf dem Speicherkarte 
abgelegt sein. Wenn die Karte verbunden wird, wechselt der Lautsprecher automatisch zur Wiedergabe. 
Den Wiedergabemodus können Sie wechseln, indem Sie die Modus-Taste  einmal antippen. Die Wiedergabe kann mit 
den Tasten ,  und  gesteuert werden.

HINWEIS: 
Die Funktion aller TF-Karten kann nicht garantiert werden, da manche Dateisysteme und Dateiformate nicht kom-
patibel sind. Das Gerät unterstützt TF-Karten bis maximal 64 GB Speicherkapazität, die Dateisysteme FAT16 und 
FAT32 und das Dateiformat MP3.

TWS (Drahtlose Verbindung zweier Fontastic SoulVib-Lautsprecher)
HINWEIS: TWS funktioniert nur in Verbindung mit Bluetooth® 
Schalten Sie beide Lautsprecher (identisches Modell) gleichzeitig ein, sie befinden sich im Bluetooth®-Modus. 
Drücken Sie die Bluetooth®-Taste  auf einem der beiden Geräte zweimal, um die beiden Lautsprecher miteinander 
zu verbinden. Ein Signalton bestätigt eine erfolgreiche TWS-Verbindung. 
Drücken Sie zum Unterbrechen der aktuellen TWS-Verbindung die Bluetooth®-Taste  zweimal. 
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Einstellung der Lautstärke
Lautstärke erhöhen: Tippen Sie kurz auf die Lautstärke+ Taste . 
Wiederholen Sie diesen Schritt bis die gewünschte Lautstärke erreicht ist.
Lautstärke verringern: Tippen Sie kurz auf die Lautstärke-Taste . 
Wiederholen Sie diesen Schritt bis die gewünschte Lautstärke erreicht ist.

Akku auswechseln/entnehmen
• Nehmen Sie die Gummi-Ummantelung (1) vorsichtig vom Gerät ab (Abb.1).
• Entfernen Sie mit einem geeigneten Schraubendreher die Schrauben, und öffnen Sie das Batteriefach (9) auf der Geräte 
  unterseite (Abb.2).
• Ziehen Sie die Batterie ein Stück weit heraus und trennen Sie den Stecker (Abb.3). Entnehmen Sie nun die Batterie aus  
  dem Gehäuse.
• Ersetzen Sie die Batterie durch eine neue Batterie des gleichen Typs und gehen Sie zum Einbau in umgekehrter Reihen 
  folge vor.

Hinweis: Durch das Öffnen des Batteriefaches durch nicht autorisierte Personen erlischt die Gewährleistung hin-
sichtlich der IP-Schutzklasse.
Wir empfehlen den Akku-Austausch in einer Fachwerkstatt durchführen zu lassen.

Reinigung
Reinigen Sie das Produkt nur von außen mit einem sauberen, trockenen Tuch. Verwenden Sie niemals ätzende Flüssig-
keiten oder scheuernde Reinigungsmittel. Entfernen Sie hartnäckigen Schmutz mit einem leicht feuchten Tuch und einem 
milden Reinigungsmittel. Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeit in die Anschlüsse gelangt. Trocknen Sie das Gerät 
nach der Reinigung mit einem weichen Tuch ab.
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Lagerung bei Nichtgebrauch
Lagern Sie das Produkt in einer frostfreien, trockenen Umgebung. Schützen Sie es vor Staub und direkter Sonnenein-
strahlung.
Langzeitlagerung: Um Schäden am Akku zu vermeiden, muss dieser mindestens alle 12 Monate aufgeladen werden

Sicherheitshinweise
1. Gerätestatus und Reparatur
• Dieses Gerät enthält keine Teile, die vom Verbraucher gewartet werden können.
• Der Akku kann ausgetauscht werden.
• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Wenden Sie sich für notwendige Reparaturen bitte an Ihren nächstgelegenen Händler oder eine autorisierte 
  Servicestelle.

2. Allgemeine Nutzung und Handhabung
• Vermeiden Sie es, das Gerät in der Nähe starker elektromagnetischer Quellen abzulegen oder zu verwenden.
• Schützen Sie das Gerät vor starken Stößen, Schlägen oder übermäßigen Vibrationen.
• Halten Sie das Gerät von Wärmequellen fern (z. B. Heizkörper, Öfen oder offene Flammen).

3. Sicherheit beim Laden
• Berühren Sie das Gerät nicht mit nassen Händen, während es an ein Ladegerät angeschlossen ist, da dies zu einem 
  Stromschlag oder schweren Schäden am Gerät führen kann.
• Laden Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren Materialien auf. Die beim Laden entstehende Wärme kann eine 
  Brandgefahr darstellen.
• Verwenden Sie zum Laden das mitgelieferte USB-Ladekabel.

4. Kontakt mit Wasser und Flüssigkeiten
• Das Gerät ist nicht für den Kontakt mit Wasser ausgelegt. Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser und schützen Sie es 
  vor Feuchtigkeit.

5. Pflege und Warnhinweise zum Akku
• Behandeln Sie den Ladeanschluss und die Stecker mit Sorgfalt.
• Wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist, muss der Akku mindestens alle 12 Monate aufgeladen werden.
• Der Akku kann nicht ausgetauscht werden.

WARNUNG: Brand- oder Explosionsgefahr.
• Entsorgen Sie das Gerät nicht im Feuer oder in einer Verbrennungsanlage.
• Zerdrücken, durchstechen oder beschädigen Sie den Akku nicht mechanisch.
• Setzen Sie den Akku keinen extrem hohen Temperaturen oder sehr niedrigem Luftdruck aus, da dies eine Explosion oder 
  das Austreten brennbarer Flüssigkeiten/Gase verursachen kann.
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6. Betriebsumgebung
• Verwenden Sie das Gerät nicht in Umgebungen mit extrem niedrigem Luftdruck (z. B. in großer Höhe) oder bei extrem  
  hohen oder niedrigen Temperaturen.

7. Sicherheit des Benutzers
• Öffnen Sie das Gerät niemals.
• Betreiben Sie den Lautsprecher nicht über längere Zeit mit maximaler Lautstärke.
• Verwenden Sie den Lautsprecher nicht in gefährlichen Situationen.
• Verwenden Sie den Lautsprecher nicht während des Führens eines Fahrzeugs.
• Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
• Das Gerät enthält Kleinteile, die bei Verschlucken eine Erstickungsgefahr darstellen können.
• Verwenden Sie das Gerät niemals, wenn es sichtbare Schäden aufweist.

Batterien/Akkus:

Umweltschäden durch unsachgemäße Entsorgung von Batterien/Akkus!

Gebrauchte Batterien und Akkus müssen gemäß der Verordnung 2023/1542/EU recycelt werden. Geben Sie Batterien 
stets bei Ihrer örtlichen Sammelstelle ab. Entsorgen Sie das Produkt vollständig an einer Sammelstelle für Altgeräte.
• Das Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im Hausmüll entsorgen  
  dürfen.
• Entfernen Sie fest eingebaute Batterien/Akkus vor der Entsorgung nicht aus dem Produkt.
• Batterien/Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Sie können giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen  
  einer speziellen Abfallbehandlung.

Technische Daten:
• Funktionen: Musik über BT / TF-Karte
• BT-Version: 5.2
• BT-Chipsatz: AC7065E8
• BT-Reichweite: < 10 m
• BT-Profil: A2DP 1.4\AVCTP 1.4\AVDTP 1.3\ AVRCP 1.6.2\HFP 1.8 \SPP 1.2\RFCOMM 1.2\PNP 1.3\HID 1.1.1\ 
  SDP core 5.4\L2CAP core 5.4
• Ausgangsleistung: 10W (10 % THD)
• Frequenzgang: 20 Hz–20 kHz
• TWS-Funktion
• TF-Kartenleser
• 5 Bedientasten
• LED-Statusanzeige: 5 LEDs (1 rote und 4 grüne LEDs)
• USB-Typ-C-Ladeanschluss
• Akku: LI-ION, 3,7 V / 3000 mAh, austauschbar



D

8

• Schutz vor: Über- und Untertemperaturen, Tiefentladung, Überladung, übermäßigen Entlade- oder Ladeströmen, 
  Kurzschluss
• Wiedergabezeit: ca. 17 Stunden (bei mittlerer Lautstärke, ca. 50%)
• IP-Schutzklasse: IPX7
• Ladezeit: ca. 3,5 Stunden
• Gehäusematerial: Kunststoff
• Abmessungen: 101 x 101 x 54 mm
• Gewicht: 325 g

Für Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch entstehen, wird keine Haftung übernommen. 

Falls Sie technische Unterstützung benötigen, wenden Sie sich bitte per E-Mail an unser Support-Team unter 
service@fontastic.eu.

Informationen zum Datenschutzgesetz
Dieses Produkt entspricht der EU-Verordnung 2023/2854. 
Die folgenden Informationen beziehen sich auf die Datenerhebung, -Speicherung und die Nutzerrechte für die BT-Laut-
sprecher „SoulVib“:

• Erfasste Daten: Kopplungsstatus, Akkustatus, Tastenbedienung (Wiedergabe/Pause, Lautstärke).
• Datenformat: Bluetooth-Protokoll, binäre Signale.
• Datenvolumen: Sehr gering, nur wenige Bytes pro Sitzung.
• Echtzeitübertragung: Ja, Status- und Steuerdaten werden in Echtzeit über Bluetooth 5.2 übertragen.
• Speicherung: Vorübergehende Speicherung im Lautsprecher. Es wird kein Cloud-Speicher verwendet.
• Aufbewahrung: Die Daten werden nur so lange gespeichert, bis das Gerät entkoppelt oder zurückgesetzt wird.
• Benutzerzugriff: Die Daten sind über die Bluetooth-Verbindung zugänglich und werden auf dem Smartphone angezeigt.
• Löschung: Möglich durch Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen oder durch Entkoppeln des Geräts vom Smartphone.
• Datenübermittlung: Es werden keine Daten an Dritte übermittelt.
• Hinweis: Dieses Produkt speichert keine personenbezogenen Daten.

                 Wir erklären hiermit, dass dieses Gerät die CE-Kennzeichnung gemäß den geltenden Vorschriften und Normen  
                 trägt. Es entspricht somit den grundlegenden Anforderungen der (RED) 2014/53/EU sowie der RoHS 2 2011/65/ 
                 EU und der Richtlinie 2023/1542/EU. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender  
                 Internetadresse verfügbar: www.d-parts.de/Konfo

Hinweis zum Umweltschutz: 
              Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europäischen Richtlinie 2012/19/EU in nationales Recht gilt folgendes: 
              Elektrische und elektronische Geräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. 
              Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektrische und elektronische Geräte am Ende ihrer Lebensdauer an  
              den dafür eingerichteten, öffentlichen Sammelstellen oder an die Verkaufsstelle zurückzugeben. Einzelheiten 
dazu regelt das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist 
auf diese Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung, der stofflichen Verwertung oder anderer Formen der Verwertung 
von Altgeräten leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt. In Deutschland gelten oben genannte Ent-
sorgungsregeln, laut Batterieverordnung, für Batterien und Akkus entsprechend.

mailto:service%40fontastic.eu.?subject=
http://www.d-parts.de/Konfo
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User Manual
Thank you for choosing the Fontastic® “SoulVib” speaker. 
Please read the user manual carefully and follow the safety instructions.

Package contents:
• Fontastic® SoulVib wireless speaker 
• USB Type-C cable 
• User manual

Overview
1. Rubber casing 
2. Speaker 
3. Port cover 
4. TF card slot 
5. USB Type-C charging port  
6. Power button / Play-Pause button 
7. Bluetooth button 
8. Mode button 

9. Volume+/Next track 
10. Volume-/Previous track 
11. Status LED 
12. Battery level indicator 
13. Battery compartment 
14. Wrist strap 
15. Bass reflex port
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Getting Started
Charging the Battery
Open the cover (3) to access the ports. Connect a charger (not included) to the USB Type-C® port (5). Charging begins. 
The LEDs on the battery level indicator (12) will flash during charging.
Each of the four charging LEDs represents 25% capacity. When fully charged, all four blue LEDs will remain lit. 
Charging is complete. Now disconnect the speaker from the charger.

  Power adapter not included. The power output of the charger must be between a minimum of 5 watts and a 
               maximum of 10 watts to achieve the maximum charging speed

NOTE: Fully charge the SoulAir before first use.

NOTE: The product can be used while charging. 

NOTE: This product must not be charged via the USB port of laptops, etc. Only a suitable USB power supply may 
be used to charge the battery.

Turning the product on/off
Turning on: Press and hold the power button  for approx. 3 seconds. The device turns on.  
An audible signal sounds and the status LED (7) flashes blue. The battery level LED indicates the current charge level. 

Turning off: To turn off the device, press and hold the power button  for approx. 3 seconds.  
An audible signal sounds and the device turns off. 

Pairing
The speaker must be paired with a Bluetooth® device to wirelessly transmit and play audio files. 

1. Turn on the speaker; the device will enter Bluetooth® mode immediately. Use your Bluetooth® device—from which the  
    audio files are to be played—to search for Bluetooth® audio devices (Bluetooth® must be enabled on the audio source). 
2. Select the “SoulVib” speaker from the list of found devices and confirm the connection. 
    Your device is now paired with the Fontastic® SoulVib speaker. An audible signal will sound to confirm. 
    The Bluetooth indicator will stop flashing and remain lit in blue. Launch the music player on your smartphone. 
    The speaker will play the selected music. 
3. To deactivate a Bluetooth® connection, press the Bluetooth button  for 2 seconds. An audible signal will sound to  
    confirm. Other Bluetooth® devices can then find the speaker and connect to it.

Note: After a device has been successfully paired, the speaker will automatically connect to the last paired device 
the next time it is used.  
The product can only be connected to one Bluetooth® device at a time.
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If you are unsure how pairing works on your Bluetooth® device, please refer to the device’s user manual. When 
using a Bluetooth® device without a display, put it into pairing or connection mode and wait a few seconds until 
the connection with the SoulVib is established.

Music Control (BT Mode, TF Card Mode)
Note: For wireless music streaming, the audio source must support the A2DP and AVRCP profiles to play and 
control music via the SoulVib.

Music Control 
To play or stop music, briefly press the Start/Stop button .

To skip to the next track, briefly press the Previous Track button .

To skip to the previous track, hold down the button  until playback of the current track jumps back to the beginning. 
Then release the button briefly and hold it down again. The previous track will play.

Playing music from a TF card
Insert a TF memory card into the product’s TF slot (4) until the card clicks into place. The audio files must be stored directly 
on the memory card. When the card is inserted, the speaker automatically switches to playback mode.  
You can switch playback modes by tapping the Mode button  once. Playback can be controlled using the , , and  

 buttons.

NOTE:
The functionality of all TF cards cannot be guaranteed, as some file systems and file formats are not compatible. 
The device supports TF cards with a maximum storage capacity of 64 GB, the FAT16 and FAT32 file systems, and 
the MP3 file format.

TWS (Wireless connection of two Fontastic SoulVib speakers)
NOTE: TWS only works in conjunction with Bluetooth®

Turn on both speakers (identical model) at the same time; they will be in Bluetooth® mode.  
Press the Bluetooth® button  on one of the two devices twice to connect the two speakers to each other. 
A beep confirms a successful TWS connection. 
To disconnect the current TWS connection, press the Bluetooth® button  twice.

Adjusting the volume
Increase volume: Briefly tap the Volume+ button . Repeat this step until the desired volume is reached. 
Decrease volume: Briefly tap the Volume- button  . Repeat this step until the desired volume is reached.



Fig.1 Fig.2 Fig.3
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Replacing/removing the battery
• Carefully remove the rubber cover (1) from the device (Fig. 1). 
• Using a suitable screwdriver, remove the screws and open the battery compartment (9) on the bottom 
  of the device (Fig. 2) 
• Pull the battery out slightly and disconnect the plug (Fig. 3). Now remove the battery from the housing. 
  Replace the battery with a new battery of the same type and follow the reverse order for reinstallation.

Note: Opening the battery compartment by unauthorized persons voids the warranty regarding the IP protection 
rating.We recommend having the battery replaced at a specialized service center. 

Cleaning
Clean the product only on the outside with a clean, dry cloth. Never use corrosive liquids or abrasive cleaning agents. 
Remove stubborn dirt with a slightly damp cloth and a mild cleaning agent. Make sure that no liquid gets into the connec-
tions. Dry the device with a soft cloth after cleaning.

Storage When Not in Use
Store the product in a frost-free, dry environment. Protect it from dust and direct sunlight. 
Long-term storage: To prevent damage to the battery, it must be charged at least every 12 months

Safety Instructions
1. Device Status and Repair 
• This device contains no parts that can be serviced by the consumer. 
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• The battery can be replaced. 
• Do not disassemble the device. 
• For necessary repairs, please contact your nearest dealer or an authorized service center.

2. General Use and Handling
• Avoid placing or using the device near strong electromagnetic sources. 
• Protect the device from strong impacts, blows, or excessive vibrations. 
• Keep the device away from heat sources (e.g., radiators, ovens, or open flames). 

3. Charging Safety
• Do not touch the device with wet hands while it is connected to a charger, as this may result in electric shock or serious  
  damage to the device. 
• Do not charge the device near flammable materials. The heat generated during charging may pose a fire hazard. 
• Use the included USB charging cable for charging.

4. Contact with Water and Liquids
• The device is not designed for contact with water. Do not submerge the device in water and protect it from moisture. 

5. Care and Warnings Regarding the Battery
• Handle the charging port and connectors with care. 
• When the device is not in use, the battery must be charged at least once every 12 months. 
• The battery cannot be replaced. 

 WARNING: Risk of fire or explosion.
• Do not dispose of the device in a fire or incinerator. 
• Do not crush, puncture, or mechanically damage the battery. 
• Do not expose the battery to extremely high temperatures or very low air pressure, as this may cause an explosion or the  
  leakage of flammable liquids/gases.

6. Operating Environment
• Do not use the device in environments with extremely low air pressure (e.g., at high altitudes) or at extremely high or low  
  temperatures.

7. User Safety
• Never open the device. 
• Do not operate the speaker at maximum volume for extended periods. 
• Do not use the speaker in hazardous situations. 
• Do not use the speaker while driving a vehicle. 
• This product is not a toy. Keep it out of the reach of children and pets. 
• The device contains small parts that may pose a choking hazard if swallowed. 
• Never use the device if it shows visible damage.
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Batteries/Rechargeable Batteries:

Environmental damage caused by improper disposal of batteries/rechargeable batteries!

Used batteries and rechargeable batteries must be recycled in accordance with Regulation 2023/1542/EU. Always return 
batteries to your local collection point. Dispose of the entire product at a collection point for waste electrical and electronic 
equipment.

• The symbol of a crossed-out trash can means that you must not dispose of batteries and rechargeable batteries in  
  household waste.
• Do not remove built-in batteries/rechargeable batteries from the product before disposal.
• Batteries and rechargeable batteries must not be disposed of with household waste. They may contain toxic heavy  
  metals and require special waste treatment.

Technical Specifications:
• Features: Music via Bluetooth / TF card 
• Bluetooth version: 5.2 
• Bluetooth chipset: AC7065E8 
• Bluetooth range: < 10 m 
• Bluetooth profile: A2DP 1.4\AVCTP 1.4\AVDTP 1.3\ AVRCP 1.6.2\HFP 1.8 \SPP 1.2\RFCOMM 1.2\PNP 1.3\HID 1.1.1\ 
  SDP core5.4\L2CAP core 5.4 
• Output power: 10W (10 % THD) 
• Frequency response: 20 Hz–20 kHz 
• TWS function 
• TF card reader 
• 5 control buttons 
• LED status indicator: 5 LEDs (1 red and 4 green LEDs) 
• USB Type-C charging port 
• Battery: Li-ion, 3.7 V / 3000 mAh, replaceable 
• Protection against: Over- and under-temperature, deep discharge, overcharging, excessive discharge or charging  
  currents, short circuit 
• Playback time: approx. 17 hours (at medium volume, approx. 50%) 
• IP protection rating: IPX7 
• Charging time: approx. 3.5 hours 
• Housing material: plastic 
• Dimensions: 101 x 101 x 54 mm 
• Weight: 325 g 
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We assume no liability for damage resulting from improper use. 

If you require technical support, please contact our support team via email at service@fontastic.eu. 

Information on the Data Protection Act
This product complies with EU Regulation 2023/2854. 
The following information pertains to data collection, storage, and user rights for the “SoulVib” BT speaker: 

• Data collected: Pairing status, battery status, button operations (play/pause, volume). 
• Data format: Bluetooth protocol, binary signals. 
• Data volume: Very low, only a few bytes per session. 
• Real-time transmission: Yes, status and control data are transmitted in real time via Bluetooth 5.2. 
• Storage: Temporary storage in the speaker. No cloud storage is used. 
• Retention: The data is stored only until the device is unpaired or reset. 
• User access: The data is accessible via the Bluetooth connection and is displayed on the smartphone. 
• Deletion: Possible by resetting to factory settings or by unpairing the device from the smartphone. 
• Data transfer: No data is transferred to third parties. 
• Note: This product does not store any personal data. 

                We hereby declare that this device bears the CE marking in accordance with applicable regulations and 
                standards. It therefore complies with the essential requirements of (RED) 2014/53/EU, as well as RoHS 2 
                2011/65/EU and Directive 2023/1542/EU.
The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following web address: www.d-parts.de/Konfo 
 

Note on environmental protection:
              After the implementation of the European Directive 2012/19/EC in the national legal system, the 
              following applies: Electrical and electronic devices may not be disposed of with domestic waste.  
             Consumers are obliged by law to return electrical and electronic devices at the end of their service lives 
             to the public collecting points set up for this purpose or point of sale. 
Details of this are defined by the national law of the respective country. This symbol on the product, the inst-
ruction manual or the package indicates that a product is subject to these regulations. By recycling, re-using 
the materials or other forms of utilising old devices, you are making an important contribution to protecting our 
environment.

mailto:service%40fontastic.eu.?subject=
http://www.d-parts.de/Konfo
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Manual del usuario
Muchas gracias por haber elegido el altavoz Fontastic® «SoulVib». 
Lea atentamente el manual de instrucciones y respete las indicaciones de seguridad.

Contenido del embalaje:
• Altavoz inalámbrico Fontastic® SoulVib 
• Cable USB tipo C 
• Manual de instrucciones

Descripción general
1. Revestimiento de goma 
2. Altavoz 
3. Tapa de los puertos 
4. Ranura para tarjeta TF 
5. Puerto de carga USB tipo C 
6. Botón de encendido/apagado / Botón de reproducción/pausa 
7. Botón de Bluetooth 
8. Botón de modo 

9. Volumen + / Siguiente pista 
10. Volumen - / Pista anterior 
11. LED de estado 
12. Indicador de nivel de batería 
13. Compartimento de la batería 
14. Correa de mano 
15. Orificio bass reflex



17

E

Puesta en marcha
Carga de la batería
Abra la tapa (3) para acceder a los conectores. Conecte un cargador (no incluido) al conector USB tipo C® (5). Se iniciará 
el proceso de carga. Los LED del indicador de nivel de batería (12) parpadean durante el proceso de carga.  
Cada uno de los cuatro LED de carga representa un 25 % de la capacidad. Cuando la carga está completa, los cuatro 
LED azules se iluminan de forma fija. El proceso de carga ha finalizado. Desconecte ahora el altavoz del cargador.

   Fuente de alimentación no incluida. La potencia suministrada por el cargador debe estar entre un 
                mínimo de 5 vatios y un máximo de 10 vatios para alcanzar la velocidad máxima de carga

NOTA: Cargue completamente el SoulAir antes de su primera puesta en funcionamiento.
NOTA: El producto puede utilizarse durante la carga. 
NOTA: Este producto no debe cargarse a través del puerto USB de ordenadores portátiles, etc. Para cargar la 
batería solo debe utilizarse una fuente de alimentación USB adecuada.

Encender/apagar el producto
Encendido: Mantenga pulsado el botón de encendido/apagado  durante unos 3 segundos. El dispositivo se enciende. 
Se oye una señal acústica y el LED de estado (7) parpadea en azul. El LED de nivel de batería indica el nivel de carga 
actual.

Apagado: Para apagar el dispositivo, mantenga pulsado el botón de encendido/apagado  durante unos 3 segundos.  
Se oye una señal acústica y el dispositivo se apaga.

Emparejamiento
El altavoz debe emparejarse con un dispositivo Bluetooth®  para transmitir y reproducir archivos de audio de forma 
inalámbrica.

1. Encienda el altavoz; el dispositivo entrará directamente en modo BT. Busque dispositivos de audio Bluetooth® con 
    el dispositivo Bluetooth® desde el que desea reproducir los archivos de audio (el Bluetooth® debe estar activado en la  
    fuente de audio). 
2. Seleccione el altavoz «SoulVib» de la lista de dispositivos encontrados y confirme la conexión. Su dispositivo ya está  
    emparejado con el altavoz Fontastic® SoulVib. Se emitirá una señal acústica de confirmación. El indicador de 
    Bluetooth dejará de parpadear y permanecerá encendido en azul. Inicie el reproductor de música de su smartphone. 
    El altavoz reproducirá la música seleccionada. 
3. Para desactivar una conexión Bluetooth®, mantenga pulsado el botón Bluetooth  durante 2 segundos. Se emitirá  
    una señal acústica de confirmación. A continuación, otros dispositivos Bluetooth podrán detectar el altavoz y 
    conectarse a él.

Nota: Una vez que un dispositivo se ha emparejado correctamente, el altavoz se conectará automáticamente al 
último dispositivo emparejado la próxima vez que se utilice. 
El producto solo puede conectarse a un dispositivo Bluetooth a la vez.
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Si no está seguro de cómo funciona el emparejamiento en su dispositivo Bluetooth®, consulte el manual de 
instrucciones del dispositivo. Si utiliza un dispositivo Bluetooth® sin pantalla, póngalo en modo de 
emparejamiento o conexión y espere unos segundos hasta que se establezca la conexión con el SoulVib.

Control de música (modo BT, modo tarjeta TF)
Nota: Para la transmisión inalámbrica de música, la fuente de audio debe ser compatible con los perfiles A2DP y 
AVRCP para reproducir y controlar la música a través del SoulVib.

Control de música 
Para reproducir o detener la música, pulse brevemente el botón de inicio/parada .

Para saltar a la pista siguiente, pulse brevemente el botón de pista anterior .

Para saltar a la pista anterior, mantenga pulsado el botón  hasta que la reproducción de la pista actual vuelva al 
principio. A continuación, suelte brevemente el botón y vuelva a mantenerlo pulsado. Se reproducirá la pista anterior. 

Reproducir música desde una tarjeta TF
Inserte una tarjeta de memoria TF en la ranura TF (4) del producto hasta que la tarjeta encaje. Los archivos de audio 
deben estar almacenados directamente en la tarjeta de memoria. Cuando se conecta la tarjeta, el altavoz cambia automá-
ticamente a la reproducción. 
Puede cambiar el modo de reproducción pulsando una vez el botón de modo . La reproducción se puede controlar con 
los botones ,  y .

NOTA:
No se puede garantizar el funcionamiento de todas las tarjetas TF, ya que algunos sistemas de archivos y forma-
tos de archivo no son compatibles. El dispositivo admite tarjetas TF con una capacidad máxima de 64 GB, los 
sistemas de archivos FAT16 y FAT32 y el formato de archivo MP3.

TWS (conexión inalámbrica entre dos altavoces Fontastic SoulVib)
NOTA: TWS solo funciona en combinación con Bluetooth®. 
Encienda ambos altavoces (del mismo modelo) al mismo tiempo; se encontrarán en modo Bluetooth®. 
Pulse dos veces el botón Bluetooth®  en uno de los dos dispositivos para conectar ambos altavoces entre sí. Un pitido 
confirma que la conexión TWS se ha establecido correctamente. Para interrumpir la conexión TWS actual, pulse dos 
veces el botón Bluetooth® . 

Ajuste del volumen
Aumentar el volumen: pulse brevemente el botón de volumen+ .  
Repita este paso hasta alcanzar el volumen deseado. 
Bajar el volumen: pulse brevemente el botón de volumen- .  
Repita este paso hasta alcanzar el volumen deseado.
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Cambiar/extraer la batería
• Retire con cuidado la funda de goma (1) del dispositivo (fig. 1).
• Con un destornillador adecuado, retire los tornillos y abra el compartimento de la batería (9) situado en la parte inferior   
  del dispositivo (fig. 2).
• Tire ligeramente de la batería hacia fuera y desconecte el conector (fig. 3). A continuación, extraiga la batería de la 
  carcasa.
• Sustituya la batería por una nueva del mismo tipo y proceda a la instalación siguiendo los pasos en orden inverso.

Nota: La apertura del compartimento de la batería por parte de personas no autorizadas anula la garantía relativa 
a la clase de protección IP.
Recomendamos que el cambio de batería se realice en un taller especializado.

Limpieza
Limpie el producto solo por fuera con un paño limpio y seco. No utilice nunca líquidos corrosivos ni productos de limpieza 
abrasivos. Elimine la suciedad persistente con un paño ligeramente humedecido y un detergente suave. Asegúrese de 
que no entre líquido en los conectores. Seque el dispositivo con un paño suave después de la limpieza.

Almacenamiento cuando no se utiliza
Guarde el producto en un lugar seco y protegido de las heladas. Protéjalo del polvo y de la luz solar directa. 
Almacenamiento prolongado: para evitar daños en la batería, esta debe recargarse al menos cada 12 meses.
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Instrucciones de seguridad
1. Estado del dispositivo y reparación
• Este dispositivo no contiene piezas que puedan ser reparadas por el usuario. 
• La batería se puede sustituir. 
• No se debe desmontar el dispositivo. 
• Para cualquier reparación necesaria, diríjase a su distribuidor más cercano o a un centro de servicio técnico autorizado.

2. Uso y manejo generales
• Evite colocar o utilizar el dispositivo cerca de fuentes electromagnéticas potentes. 
• Proteja el dispositivo de golpes fuertes, impactos o vibraciones excesivas. 
• Mantenga el dispositivo alejado de fuentes de calor (por ejemplo, radiadores, hornos o llamas abiertas).

3. Seguridad durante la carga
• No toque el dispositivo con las manos mojadas mientras esté conectado a un cargador, ya que esto puede provocar una 
descarga eléctrica o daños graves en el dispositivo. 
• No cargue el dispositivo cerca de materiales inflamables. El calor generado durante la carga puede suponer un riesgo de 
incendio. 
• Utilice el cable de carga USB suministrado para cargar el dispositivo.

4. Contacto con agua y líquidos
• El dispositivo no está diseñado para entrar en contacto con agua. No sumerja el dispositivo en agua y protéjalo de la 
humedad.

5. Cuidado y advertencias sobre la batería
• Manipule el conector de carga y los enchufes con cuidado. 
• Si el dispositivo no se utiliza, la batería debe recargarse al menos cada 12 meses. 
• La batería no se puede sustituir.

ADVERTENCIA: Peligro de incendio o explosión.
• No deseche el dispositivo en el fuego ni en una planta de incineración. 
• No aplaste, perfore ni dañe mecánicamente la batería. 
• No exponga la batería a temperaturas extremadamente altas ni a una presión atmosférica muy baja, ya que esto puede 
provocar una explosión o la fuga de líquidos o gases inflamables.

6. Entorno de funcionamiento
• No utilice el dispositivo en entornos con presión atmosférica extremadamente baja (por ejemplo, a gran altitud) o a 
temperaturas extremadamente altas o bajas.

7. Seguridad del usuario
• No abra nunca el dispositivo. 
• No utilice el altavoz a volumen máximo durante un periodo prolongado. 
• No utilice el altavoz en situaciones peligrosas. 
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• No utilice el altavoz mientras conduce un vehículo. 
• Este producto no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los niños y las mascotas. 
• El dispositivo contiene piezas pequeñas que pueden suponer un riesgo de asfixia si se ingieren. 
• No utilice nunca el dispositivo si presenta daños visibles.

Baterías/acumuladores:

¡Daños medioambientales por la eliminación inadecuada de baterías/acumuladores!

Las baterías y acumuladores usados deben reciclarse de acuerdo con el Reglamento 2023/1542/UE. Entregue siempre 
las pilas en su punto de recogida local. Deseche el producto completo en un punto de recogida de aparatos usados.
 
• El símbolo de un contenedor de basura tachado significa que no debe desechar las pilas y baterías recargables con la  
  basura doméstica
• No retire las pilas/baterías recargables integradas del producto antes de desecharlo. 
• Las pilas y baterías recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados 
  tóxicos y están sujetas a un tratamiento especial de residuos.

Datos técnicos:
• Funciones: música vía BT / tarjeta TF 
• Versión BT: 5.2 
• Chipset BT: AC7065E8 
• Alcance BT: < 10 m 
• Perfil BT: A2DP 1.4\AVCTP 1.4\AVDTP 1.3\ AVRCP 1.6.2\HFP 1.8 \SPP 1.2\RFCOMM 1.2\PNP 1.3\HID 1.1.1\
  SDP core5.4\L2CAP core 5.4 
• Potencia de salida: 10W (10 % THD) 
• Respuesta en frecuencia: 20 Hz–20 kHz 
• Función TWS 
• Lector de tarjetas TF 
• 5 botones de control 
• Indicador de estado LED: 5 LED (1 LED rojo y 4 LED verdes) 
• Puerto de carga USB tipo C 
• Batería: LI-ION, 3,7 V / 3000 mAh, extraíble 
• Protección contra: temperaturas excesivas y insuficientes, descarga profunda, sobrecarga, corrientes excesivas de  
  descarga o carga, cortocircuito 
• Tiempo de reproducción: aprox. 17 horas (a volumen medio, aprox. 50 %) 
• Clase de protección IP: IPX7 
• Tiempo de carga: aprox. 3,5 horas 
• Material de la carcasa: plástico 
• Dimensiones: 101 x 101 x 54 mm 
• Peso: 325 g
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No se asume ninguna responsabilidad por los daños causados por un uso inadecuado. 

Si necesita asistencia técnica, póngase en contacto con nuestro equipo de soporte por correo electrónico en 
service@fontastic.eu.

Información sobre la ley de protección de datos. 
Este producto cumple con el Reglamento de la UE 2023/2854. 
La siguiente información se refiere a la recopilación y el almacenamiento de datos, así como a los derechos de los usuari-
os de los altavoces BT «SoulVib»:

• Datos recopilados: estado de emparejamiento, estado de la batería, manejo de los botones (reproducción/pausa,  
  volumen). 
• Formato de datos: protocolo Bluetooth, señales binarias. 
• Volumen de datos: muy reducido, solo unos pocos bytes por sesión. 
• Transmisión en tiempo real: sí, los datos de estado y control se transmiten en tiempo real a través de Bluetooth 5.2. 
• Almacenamiento: Almacenamiento temporal en el altavoz. No se utiliza almacenamiento en la nube. 
• Conservación: Los datos solo se almacenan hasta que el dispositivo se desvincula o se restablece. 
• Acceso del usuario: Se puede acceder a los datos a través de la conexión Bluetooth y se muestran en el smartphone. 
• Eliminación: Posible mediante el restablecimiento de los ajustes de fábrica o la desconexión del dispositivo del 
  smartphone. 
• Transmisión de datos: No se transmiten datos a terceros. 
• Nota: Este producto no almacena datos personales.

               Por la presente declaramos que este dispositivo lleva la marca CE de conformidad con la normativa y las normas 
               vigentes. Por lo tanto, cumple con los requisitos esenciales de la Directiva (RED) 2014/53/UE, así como con la                
               Directiva RoHS 2 2011/65/UE y la Directiva 2023/1542/UE.
               El texto completo de la Declaración de Conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de 
               Internet: www.d-parts.de/Konfo

Nota sobre protección del medio ambiente:
            Tras la transposición de la Directiva europea 2012/19/CE al ordenamiento jurídico nacional, se aplica lo siguiente: 
            Los aparatos eléctricos y electrónicos no pueden desecharse junto con los residuos domésticos. 
            Los consumidores están obligados por ley a devolver los aparatos eléctricos y electrónicos al final de su vida útil a 
            los puntos de recogida públicos habilitados para tal fin o al punto de venta. Los detalles al respecto se definen en 
la legislación nacional del país correspondiente. Este símbolo en el producto, el manual de instrucciones o el embalaje 
indica que el producto está sujeto a estas normativas. Al reciclar, reutilizar los materiales o aprovechar de otras formas los 
aparatos viejos, usted contribuye de manera importante a la protección de nuestro medio ambiente.

mailto:service%40fontastic.eu.?subject=
http://www.d-parts.de/Konfo
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Manuale de Istruzioni
Grazie per aver scelto l‘altoparlante Fontastic® «SoulVib». 
Leggere attentamente il manuale d‘uso e osservare le avvertenze di sicurezza. 

Contenuto della confezione:
• Altoparlante wireless Fontastic® SoulVib 
• Cavo USB tipo C 
• Manuale d‘uso

Panoramica
1. Rivestimento in gomma 
2. Altoparlante 
3. Copertura dei connettori 
4. Slot per scheda TF 
5. Porta di ricarica USB tipo C 
6. Tasto On/Off / Tasto Play-Pausa 
7. Tasto Bluetooth 
8. Tasto Modalità 

9. Volume+/Brano successivo 
10. Volume-/Brano precedente 
11. LED di stato 
12. Indicatore del livello della batteria 
13. Vano batteria 
14. Cinghia da polso 
15. Apertura bass reflex
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Messa in funzione
Ricarica della batteria
Aprire il coperchio (3) per accedere alle porte. Collegare un caricabatterie (non incluso nella confezione) alla porta USB 
Type-C® (5). Il processo di ricarica ha inizio. I LED dell‘indicatore di carica della batteria (12) lampeggiano durante la 
ricarica. 
Ciascuno dei quattro LED di ricarica rappresenta il 25% della capacità. A carica completa, tutti e quattro i LED blu rimango-
no accesi. Il processo di ricarica è terminato. Scollegare ora l‘altoparlante dal caricabatterie. 

   Alimentatore non incluso. La potenza fornita dal caricabatterie deve essere compresa tra un minimo 
               di 5 Watt e un massimo di 10 Watt per raggiungere la massima velocità di ricarica

NOTA: Caricare completamente il SoulAir prima del primo utilizzo. 
NOTA: Il prodotto può essere utilizzato durante la ricarica.  
NOTA: questo prodotto non deve essere caricato tramite la porta USB di notebook ecc. Per la ricarica della batte-
ria deve essere utilizzata solo un‘alimentazione USB adeguata.

Accensione/spegnimento del prodotto
Accensione: tenere premuto il tasto di accensione  per circa 3 secondi. Il dispositivo si accende.
Si sente un segnale acustico e il LED di stato (7) lampeggia in blu. Il LED di carica della batteria indica il livello di carica 
attuale.
Spegnimento: per spegnere, tenere premuto il tasto di accensione/spegnimento  per circa 3 secondi.  
Si sente un segnale acustico e l‘apparecchio si spegne. 

Accoppiamento
L‘altoparlante deve essere accoppiato con un dispositivo Bluetooth® per trasmettere e riprodurre file audio in modalità 
wireless.

1.  Accendere l‘altoparlante; il dispositivo entra direttamente in modalità BT. Con il dispositivo Bluetooth® dal quale si desi
    dera riprodurre i file audio, cercare i dispositivi audio Bluetooth® (il Bluetooth® sulla sorgente audio deve essere  
    attivato). 
2. Selezionare l’altoparlante “SoulVib” dall’elenco dei dispositivi trovati e confermare la connessione. Il dispositivo è ora  
    accoppiato con l’altoparlante Fontastic® SoulVib. A conferma viene emesso un segnale acustico. L’indicatore Bluetooth  
    smette di lampeggiare e rimane acceso in blu fisso. Avviare il lettore musicale dello smartphone. L’altoparlante riproduce  
    la musica selezionata. 
3. Per disattivare una connessione Bluetooth®, premere il tasto Bluetooth  per 2 secondi. A conferma verrà emesso un  
    segnale acustico. Successivamente, altri dispositivi Bluetooth potranno individuare l’altoparlante e connettersi ad esso. 

Nota: dopo che un dispositivo è stato accoppiato con successo, l’altoparlante si connette automaticamente all’ul-
timo dispositivo accoppiato al successivo utilizzo.  
Il prodotto può essere collegato solo a un dispositivo Bluetooth alla volta.
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Se non siete sicuri di come funzioni l‘accoppiamento sul vostro dispositivo Bluetooth®, consultate il manuale 
d‘uso del dispositivo. Se utilizzate un dispositivo Bluetooth® senza display, impostatelo in modalità di accoppia-
mento o connessione e attendete alcuni secondi fino a quando non viene stabilita la connessione con SoulVib.

Controllo della musica (modalità BT, modalità scheda TF)
Nota: per lo streaming musicale wireless, la sorgente audio deve supportare i profili A2DP e AVRCP per riprodurre 
e controllare la musica tramite SoulVib.

Controllo della musica 
Per riprodurre o interrompere la musica, premere brevemente il tasto Start/Stop  . 

Per passare al brano successivo, premere brevemente il tasto Brano precedente . 

Per tornare al brano precedente, tenere premuto il tasto  finché la riproduzione del brano corrente non torna all’inizio. 
Successivamente, rilasciare brevemente il tasto e poi tenerlo nuovamente premuto. Verrà riprodotto il brano precedente.

Riproduzione di musica da una scheda TF
Inserire una scheda di memoria TF nello slot TF (4) del prodotto fino a quando la scheda non scatta in posizione. I file 
audio devono essere memorizzati direttamente sulla scheda di memoria. Una volta inserita la scheda, l‘altoparlante passa 
automaticamente alla riproduzione.  
È possibile cambiare la modalità di riproduzione toccando una volta il tasto Modalità . La riproduzione può essere 
controllata con i tasti ,  e . 

NOTA:
Non è possibile garantire il funzionamento di tutte le schede TF, poiché alcuni file system e formati di file non 
sono compatibili. Il dispositivo supporta schede TF con una capacità massima di 64 GB, i file system FAT16 e 
FAT32 e il formato di file MP3.

TWS (Connessione wireless tra due altoparlanti Fontastic SoulVib)
NOTA: TWS funziona solo in combinazione con Bluetooth®. 
Accendere contemporaneamente entrambi gli altoparlanti (modello identico): si trovano in modalità Bluetooth®.  
Premere due volte il tasto Bluetooth®  su uno dei due dispositivi per collegare i due altoparlanti tra loro. Un segnale 
acustico conferma che la connessione TWS è stata stabilita con successo. Per interrompere la connessione TWS cor-
rente, premere due volte il tasto Bluetooth® . 

Regolazione del volume
Aumentare il volume: premere brevemente il tasto Volume+ .  
Ripetere questo passaggio fino a raggiungere il volume desiderato. 

Ridurre il volume: premere brevemente il tasto Volume- .  
Ripetere questo passaggio fino a raggiungere il volume desiderato.
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Sostituzione/rimozione della batteria
• Rimuovere con cautela il rivestimento in gomma (1) dal dispositivo (fig. 1).
• Con un cacciavite adatto, rimuovere le viti e aprire il vano batteria (9) sul lato inferiore del dispositivo (fig. 2).
• Estrarre leggermente la batteria e scollegare il connettore (fig. 3). Rimuovere quindi la batteria dall‘alloggiamento.
• Sostituire la batteria con una nuova dello stesso tipo e procedere al montaggio seguendo la sequenza inversa.

Avviso: l‘apertura del vano batteria da parte di persone non autorizzate comporta la decadenza della garanzia 
relativa alla classe di protezione IP. 
Si consiglia di far sostituire la batteria in un‘officina specializzata.

Pulizia
Pulire il prodotto solo esternamente con un panno pulito e asciutto. Non utilizzare mai liquidi corrosivi o detergenti abrasivi. 
Rimuovere lo sporco ostinato con un panno leggermente umido e un detergente delicato. Assicurarsi che nessun liquido 
penetri nei connettori. Dopo la pulizia, asciugare l‘apparecchio con un panno morbido.

Conservazione quando non in uso
Conservare il prodotto in un ambiente asciutto e al riparo dal gelo. Proteggerlo dalla polvere e dall‘esposizione diretta alla 
luce solare.
Conservazione a lungo termine: per evitare danni alla batteria, è necessario ricaricarla almeno ogni 12 mesi 



27

I

Avvertenze di sicurezza
1. Stato dell‘apparecchio e riparazioni
• Questo apparecchio non contiene parti che possono essere sottoposte a manutenzione da parte dell‘utente. 
• La batteria può essere sostituita. 
• Il dispositivo non deve essere smontato. 
• Per eventuali riparazioni, rivolgersi al rivenditore più vicino o a un centro di assistenza autorizzato. 

2. Uso e manipolazione generali
• Evitare di riporre o utilizzare il dispositivo in prossimità di forti sorgenti elettromagnetiche. 
• Proteggere il dispositivo da urti violenti, colpi o vibrazioni eccessive. 
• Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore (ad es. termosifoni, forni o fiamme libere). 

3. Sicurezza durante la ricarica
• Non toccare il dispositivo con le mani bagnate mentre è collegato a un caricabatterie, poiché ciò potrebbe causare una  
  scossa elettrica o gravi danni al dispositivo. 
• Non ricaricare il dispositivo in prossimità di materiali infiammabili. Il calore generato durante la ricarica può rappresentare  
  un pericolo di incendio. 
• Per la ricarica, utilizzare il cavo di ricarica USB in dotazione. 

4. Contatto con acqua e liquidi
• Il dispositivo non è progettato per il contatto con l‘acqua. Non immergere il dispositivo in acqua e proteggerlo dall‘umidità. 

5. Manutenzione e avvertenze relative alla batteria 
• Trattare con cura il connettore di ricarica e i connettori. 
• Quando il dispositivo non è in uso, la batteria deve essere ricaricata almeno ogni 12 mesi. 
• La batteria non è sostituibile.

AVVERTENZA: Pericolo di incendio o esplosione. 
• Non smaltire il dispositivo nel fuoco o in un inceneritore. 
• Non schiacciare, forare o danneggiare meccanicamente la batteria. 
• Non esporre la batteria a temperature estremamente elevate o a pressione atmosferica molto bassa, poiché ciò potrebbe  
  causare un‘esplosione o la fuoriuscita di liquidi/gas infiammabili.

6. Ambiente operativo
• Non utilizzare l‘apparecchio in ambienti con pressione atmosferica estremamente bassa (ad es. ad altitudini elevate) o a  
  temperature estremamente alte o basse.

7. Sicurezza dell‘utente
• Non aprire mai l‘apparecchio. 
• Non utilizzare l‘altoparlante al massimo volume per periodi prolungati. 
• Non utilizzare l‘altoparlante in situazioni pericolose. 
• Non utilizzare l‘altoparlante mentre si guida un veicolo. 
• Questo prodotto non è un giocattolo. Conservarlo fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici. 
• L‘apparecchio contiene piccole parti che, se ingerite, possono rappresentare un pericolo di soffocamento. 
• Non utilizzare mai l‘apparecchio se presenta danni visibili.
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Batterie/accumulatori:

Danni ambientali causati dallo smaltimento improprio di batterie/accumulatori!

Le batterie e gli accumulatori usati devono essere riciclati in conformità al regolamento 2023/1542/UE. Consegnare semp-
re le batterie presso il punto di raccolta locale. Smaltire il prodotto per intero presso un punto di raccolta per apparecchia-
ture usate.
 
• Il simbolo di un bidone della spazzatura barrato indica che non è consentito smaltire batterie e accumulatori nei rifiuti 
  domestici.
• Non rimuovere le batterie/gli accumulatori integrati dal prodotto prima dello smaltimento. 
• Le batterie/gli accumulatori non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti tossici e 
  sono soggetti a un trattamento speciale dei rifiuti. 

Dati tecnici:
• Funzioni: musica via BT / scheda TF 
• Versione BT: 5.2 
• Chipset BT: AC7065E8 
• Portata BT: < 10 m 
• Profilo BT: A2DP 1.4\AVCTP 1.4\AVDTP 1.3\ AVRCP 1.6.2\HFP 1.8 \SPP 1.2\RFCOMM 1.2\PNP 1.3\HID 1.1.1\
  SDP core 5.4\L2CAP core 5.4 
• Potenza di uscita: 10W (10 % THD) 
• Risposta in frequenza: 20 Hz–20 kHz 
• Funzione TWS 
• Lettore di schede TF 
• 5 pulsanti di comando 
• Indicatore di stato a LED: 5 LED (1 rosso e 4 verdi) 
• Porta di ricarica USB Type-C 
• Batteria: LI-ION, 3,7 V / 3000 mAh, sostituibile 
• Protezione da: temperature eccessive e insufficienti, scarica profonda, sovraccarica, correnti di scarica o carica 
  eccessive, cortocircuito 
• Autonomia di riproduzione: circa 17 ore (a volume medio, circa 50%) 
• Classe di protezione IP: IPX7 
• Tempo di ricarica: circa 3,5 ore 
• Materiale della custodia: plastica 
• Dimensioni: 101 x 101 x 54 mm 
• Peso: 325 g

Non si assume alcuna responsabilità per danni causati da un uso improprio.  
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Se avete bisogno di assistenza tecnica, contattate il nostro team di supporto via e-mail all‘indirizzo service@fontastic.eu. 

Informazioni sulla legge sulla protezione dei dati
Questo prodotto è conforme al regolamento UE 2023/2854. 
Le seguenti informazioni si riferiscono alla raccolta e alla conservazione dei dati e ai diritti degli utenti per gli altoparlanti 
BT “SoulVib”: 
 
• Dati raccolti: stato di accoppiamento, stato della batteria, comando dei tasti (riproduzione/pausa, volume). 
• Formato dei dati: protocollo Bluetooth, segnali binari. 
• Volume dei dati: molto ridotto, solo pochi byte per sessione. 
• Trasmissione in tempo reale: sì, i dati di stato e di controllo vengono trasmessi in tempo reale tramite Bluetooth 5.2. 
• Archiviazione: archiviazione temporanea nell‘altoparlante. Non viene utilizzato alcun archivio cloud. 
• Conservazione: i dati vengono conservati solo fino a quando il dispositivo non viene disaccoppiato o ripristinato. 
• Accesso dell‘utente: i dati sono accessibili tramite la connessione Bluetooth e vengono visualizzati sullo smartphone. 
• Cancellazione: possibile tramite ripristino delle impostazioni di fabbrica o disaccoppiando il dispositivo dallo smartphone. 
• Trasmissione dei dati: non vengono trasmessi dati a terzi. 
• Nota: questo prodotto non memorizza dati personali.

                Con la presente dichiariamo che questo dispositivo reca il marchio CE in conformità con le normative e gli 
                standard. È quindi conforme ai requisiti essenziali della direttiva (RED) 2014/53/UE, nonché alla direttiva 
                RoHS 2 2011/65/UE e alla direttiva 2023/1542/UE. Il testo completo della Dichiarazione di conformità UE è 
                disponibile al seguente indirizzo Internet www.d-parts.de/Konfo

Nota sulla tutela dell‘ambiente:
             A seguito dell‘attuazione della direttiva europea 2012/19/CE nell‘ordinamento giuridico nazionale, si applica quanto
             segue: gli apparecchi elettrici ed elettronici non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici. I consumatori sono
             tenuti per legge a restituire gli apparecchi elettrici ed elettronici al termine del loro ciclo di vita presso i punti di 
             raccolta pubblici istituiti a tale scopo o presso il punto vendita. I dettagli in merito sono definiti dalla legislazione na-
zionale del rispettivo paese. Questo simbolo riportato sul prodotto, sul manuale di istruzioni o sulla confezione indica che 
un prodotto è soggetto a tali normative. Riciclando, riutilizzando i materiali o utilizzando in altro modo i vecchi apparecchi, 
contribuisci in modo significativo alla tutela del nostro ambiente.
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